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Detailed Abstract
Research Objective: 
The purpose of this study is to examine the verses of Al-A'raf (Q. 7:46-49) in the 
exegeses of both Islamic schools (the Fariqayn: Sunni and Shi'a) in order to arrive at 
the correct interpretation. The presence of numerous pronouns, demonstratives, and 
challenging terms—such as al-A'raf (the Heights), rijal (men), and as-hab al-A'raf 
(the Companions of the Heights)—as well as varying interpretations regarding the 
speaker and addressee in certain passages on the one hand, and the existence of 
abundant and diverse exegetical traditions (hadiths) in the sources of both schools 
on the other, have led Shi'a and Sunni commentators to propose different exeget-
ical theories regarding these verses. Given the significance of interpreting these 
verses to provide a more accurate depiction of the events of the Resurrection and 
to substantiate the intercessory power of the divine saints (awliya) on that Day, this 
study seeks to identify the correct interpretation among the various existing views. 
Achieving this goal is made possible through two analytical tools: "presentation 
to the Quran" ('ard 'ala al-Quran) and the "rules of preference" (qawa'id al-tarjih). 
Accordingly, the primary research problem of this study is to analyze and evaluate 
the proposed exegeses using these two tools and to identify the interpretation most 
aligned with the verses of Al-A'raf. This evaluation encompasses the antecedents of 
pronouns, referents (mushar ilayh), speakers, addressees, and particularly the terms 
rijal and as-hab al-A'raf.

Research Methodology: 
This study is structured using a descriptive-analytical methodology with a critical 
analysis approach. The analytical tools employed for evaluation and critique are 
"presentation to the Quran" and the "rules of preference." To this end, two overar-
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ching perspectives serve as the basis of investigation: one that equates the 
referents of the "Men of the Heights" (rijal al-A'raf) and the "Companions 
of the Heights" (as-hab al-A'raf), and another that distinguishes between 
them, along with the specific theories proposed under each view. First, the 
detailed exegetical interpretations of the verses of Al-A'raf were extract-
ed from the proponents of these theories. By systematically re-reading the 
verses, the antecedents of pronouns, referents, speakers, addressees, and 
the meanings of the terms al-A'raf, rijal, and as-hab al-A'raf were substi-
tuted and contextualized. Subsequently, through Quranic textual analysis 
and examining the internal context (siyaq) of the verses, with a focus on 
the referents of rijal and as-hab al-A'raf, the validity of each interpretation 
was meticulously examined. Certain criticisms led to the outright rejection 
of particular interpretations, while others resulted in a lack of preference 
('adam al-tarjih) for them.

Research Findings: 
According to the findings of this study, the majority of Shi'a and Sunni com-
mentators—such as Allamah Tabataba'i, [Muhammad Husayn] Fadlallah, 
al-Zamakhshari, Fakhr al-Din al-Razi, al-Alusi, and Ibn Ashur—despite 
their varying interpretations of these verses, support the view of "identity 
equivalence" (equating the referent of the rijal al-A'raf with that of the as-
hab al-A'raf). Conversely, the opposing view (distinguishing between the 
two) is confined to certain Shi'a commentators, such as Ayatollah Makarem 
Shirazi, who consider the referents of these two titles to be distinct. The 
evaluation of these theories has yielded the following results:
• al-Zamakhshari's Theory: He identifies both rijal al-A'raf and as-hab 
al-A'raf as "Muslims who are detained between Paradise and Hell due to 
shortcomings in their deeds (their good and bad deeds are equal)." This 
theory is rejected because it constitutes subjective interpretation (tafsir bi-
al-ra'y), contradicts the textual context (siyaq), and unjustifiably departs 
from the literal meaning (zahir) of the Quran. Furthermore, it is deemed 
non-preferable (marjuh) due to its deviation from standard conversational 
norms ('urf al-guftagu) and its reliance on a weak, non-preferable grammat-
ical construction.
• Fakhr al-Din al-Razi's Theory: He defines both titles as "the leaders of the 
obedient and those deserving of reward (i.e., saints, prophets, or angels)." 
This theory is rejected because it contradicts the context (siyaq) and the 
literal wording (zahir) of the verses, and is considered non-preferable (mar-
juh) due to its reliance on unnecessary synonymy (taraduf) and far-fetched 
assumptions of ellipsis (taqdir) and omission (hadhf).
• Allamah Tabataba'i's Theory: This theory is rejected because his objec-
tions to the traditions (hadiths) that distinguish between rijal al-A'raf and 
as-hab al-A'raf are invalid, and his semantic analysis of the word rijal is 
logically refuted. Additionally, it is deemed non-preferable (marjuh) due 
to the invalidity of its supporting evidence, unnecessary repetition, and un-
founded assumption of synonymy.
• al-Alusi's Theory: He identifies both titles as "individuals whose good and 
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bad deeds are equal," rendering them stationary on the Heights. This view 
is rejected due to an unwarranted and arbitrary departure from the literal 
text of the verses and is considered non-preferable (marjuh) because it vi-
olates standard conversational norms and relies on incorrect grammatical 
syntax.
• [Muhammad Husayn] Fadlallah's Theory: This theory is rejected on 
grounds of unwarranted departure from the literal meaning of the verses 
and subjective interpretation (tafsir bi-al-ra'y). It is deemed non-preferable 
(marjuh) due to its deviation from conversational norms, reliance on ellip-
sis/omission of the referent, and oversight in identifying the speaker of the 
command "Enter!" (udkhulu) in Verse 49.
• Ibn Ashur's Theory: He defines both titles as "a group of heavenly Mus-
lims." This theory is rejected because of subjective interpretation (tafsir 
bi-al-ra'y), internal inconsistencies in interpretation, and lack of contextual 
cohesion (siyaq). It is also deemed non-preferable (marjuh) due to per-
sistent ambiguity regarding the actual referent of rijal al-A'raf.
• Ayatollah Makarem Shirazi's Theory: He distinguishes between the two, 
identifying the rijal al-A'raf as the "weak and sin-polluted followers" and 
the as-hab al-A'raf as "the great leaders, prophets, Imams, and the righ-
teous." This theory, along with an alternative view mentioned by [Amin 
al-Din] al-Tabarsi, is fully aligned with the Quranic text. None of the rules 
of preference suggest its non-preferability; on the contrary, it possesses all 
the criteria for preference (tarjih).

Final Conclusion: 
Ultimately, this study demonstrates that there are two distinct groups on 
the Heights (al-A'raf): the weak and sin-polluted believers who are encom-
passed by divine mercy, and the grand leaders who act as their helpers 
and guides under all circumstances. Verses 46 and 47 refer to the group 
of the weak, whereas Verses 48 and 49 refer to the great leaders—namely 
the prophets, Imams, and the righteous. A better and more precise under-
standing of eschatology and the events of the Resurrection, as well as the 
substantiation of the intercessory power of the divine saints (awliya) on the 
Day of Judgment, are among the key theological insights gained from this 
correct interpretation.

Keywords: Rijal al-A'raf (Men of the Heights), As-hab al-A'raf (Compan-
ions of the Heights), Siyaq (Textual Context), Denizens of Paradise, Deni-
zens of Hell, Al-A'raf 46-49.
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پژوهشی

 بازپژوهشی در تفسیر تطبیقی آیات اعراف 
کید بر روش عرضه و قواعد ترجیح با تأ

، مهدی مشایخی 2  محمدهادی منصوری 1 
Mansouri@maaref.ac.ir ،)1.  استادیار گروه قرآن و حدیث دانشگاه معارف اسلامی قم، قم، ایران )نویسنده مسئول

  Mah.Mash@chmail.ir ،آموخته دکترای مدرسی معارف قرآن و متون، دانشگاه معارف اسلامی قم، قم، ایران‎2. دانش

چکیده
آیات 46 تا 49 ســوره اعراف ازجمله آیاتی هســتند که به دلیل تنوع واژگان مشــکل، ضمایر، احتمالات 
در متکلــم و مخاطــب و روایات تفســیری، مورد اهتمام مفســران فریقین قرارگرفته و تفاســیر مختلفی 
ارائه کرده‌اند. غالب مفسران شیعه و سنّی؛ ازجمله علامه طباطبایی، فضل‌الله، زمخشری، فخر رازی، 
آلوســی و ابن‌عاشــور، دو عنــوان »رجــال اعــراف« و »اصحاب اعــراف« را دارای یک مصــداق می‌دانند 
گرچه در آن اختلاف دارند. در مقابل برخی همچون مکارم شیرازی از دو مصداق مختلف نام‌برده‌اند. 
»روش عرضه« جهت تعیین تفســیر درســت و »قواعد ترجیح« جهت شــناخت تفسیر متعیّن یا راجح، 
دو ابزار ســنجش در تفســیر هستند. نوشتار پیش‌رو تلاش دارد با کاربست این دو، درستی یا نادرستی 
تفاسیر، تعیین و یا حداقل تقویت شود. حفظ انسجام سیاق و رعایت ظاهر آیات، عرف گفتگو و قواعد 
ادبــی، از یکســو؛ و حفــظ از تــرادف، تقدیر و حذف، ابهام‌گویی، تکرار و تفســیر به رأی از ســوی دیگر، 
ک‌های ارزیابی با روش عرضه و قواعد ترجیح هســتند. بر اســاس یافته‌های این تحقیق، مطابق  ملا
تفسیر نمونه مقصود از »رجال اعراف« در آیات 46 و 47، »پیروان ضعیف و آلوده« است که بر بهشتیان 
درود فرســتاده و از خدا خواســته‌اند با ظالمان نباشــند و مقصود از »اصحاب اعراف« در آیات 48 و 49، 
»انبیــا، امامان و صالحان« اســت که جمعی از دوزخیان را مورد ســرزنش قــرار داده و پیروان ضعیف و 
آلوده خود را به بهشت فرستاده‌اند. فهم بهتر و دقیق‎تر از مسئله معاد و اتفاقات قیامت و اثبات قدرت 

شفاعت اولیای الهی در قیامت از نتایج دستیابی به این تفسیر است.
کلیدواژه‌ها: رجال اعراف، اصحاب اعراف، سیاق آیات، بهشتیان، دوزخیان، اعراف آیات 49 ـ 46.
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ح مسئله 1. طر
دانــش بشــر دربــاره عالــم پــس از مــرگ و آخــرت، بســیار اندک اســت و محــدود به 
خبرهایــی اســت کــه در کتــب آســمانی آمده یــا از اولیای خدا صادرشــده اســت. در 
قــرآن کریــم یکــی از موضوعاتــی کــه آیات زیــادی به خــود اختصاص داده مســئله 
قیامت و بهشــت و جهنم اســت. در ســوره اعراف، آیات 50 ـ 38 گفتگوی بهشتیان 
و جهنمیان بیان‌شــده؛ گاهی گفتگوی اهل جهنم با یکدیگر و گاهی اهل بهشــت 
بــا اهــل جهنــم. در این میــان آیــات ‌‌49ـ46 با تصویــر صحنه‌ای خــاص و متمایز، 
بــه »آیــات اعــراف« شناخته‌شــده‌اند. وجــود ضمایــر متعــدد، واژگان مشــکل؛ مثل 
»اعــراف«، »رجال«، »اصحاب اعراف«، »هــؤلاء« و احتمالات در گوینده و مخاطب 
برخی فرازها، از یکسو و وجود روایات تفسیری فراوان و مختلف در منابع فریقین از 
ســوی دیگر )طبری، 1412ق: 141/8-137؛ ســیوطی، 1404ق: 89/3 ـ 86؛ بحرانی، 
1415: 556/2 ـ 546؛ حویزی، 1415ق: 36/2 ـ 32(، باعث شــده مفســران شــیعه و 
ســنّی نظریات تفســیری مختلفی درباره این آیات داشــته باشــند )خازن، 1415ق: 
203/2 ـ 202؛ ثعلبــی، 1422ق: 237/4 ـ 235(؛ ازاین‌رو دســتیابی به تفســیر درســت 
از بین این تفاســیر، مســئله ســاده‌ای نیســت و نیاز به ابزار متناســب دارد. نوشــتار 
پیــش‌رو از دو ابــزار بــرای ایــن مهم بهره برده اســت: 1. »روش عرضه بــه قرآن« 2. 

قواعد ترجیح که جهت تعیّن یا ترجیح تفاسیر تدوین‌شده‌اند.
بــرای ایــن کار، دو دیدگاه غالب و غیر غالب و نظریات ذیــل آن‌ها در »رجال اعراف« و 
»اصحاب اعراف« مبنای بررسی قرارگرفته است. دیدگاه غالب، یکسان انگاری مصداق 
عناوین یادشده است و مفسرانی همچون علامه طباطبایی، فضل‌الله، زمخشری، فخر 
رازی، آلوسی و ابن‌عاشور با وجود تفاسیر مختلف از مصداق مشترک ذیل این آیات، از 
باورمندان این دیدگاه به شمار می‌آیند. در مقابل برخی مفسران شیعه همچون مکارم 
شــیرازی و طبرســی )طبق یک احتمال( عناویــن یادشــده را دارای مصادیق مختلف 
می‌داننــد. در ادامــه جزئیات تفســیر آیات اعــراف از باورمندان به ایــن نظریات بیان و 
به قرآن عرضه‌شده؛ به این صورت که ضمن بازخوانی آیات، مرجع ضمایر، مشارٌالیه، 
گوینــده، مخاطــب، معنای واژگان »اعــراف«، »رجال« و »اصحــاب اعراف« جایگذاری 
شــده و درســتی و نادرســتی این تفســیر مــورد دقّت و پژوهــش قرارگرفته اســت؛ برخی 
نقدها؛ مثل تفسیر به رأی، عدم انسجام سیاق و عدول بی‎دلیل از ظاهر آیات، باعث 
ردّ و برخی نقدها؛ مثل حمل بر ترادف، تقدیر و حذف، تکرار، ابهام، ترکیب‌های نحوی 
ضعیف و خروج از عرف گفتگو، باعث عدم ترجیح آن تفسیر شده است. بدیهی است 

هیچ تفسیری صرفاً به خاطر وجود نقدهای دسته دوّم، طرد نمی‌شود.
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2. پیشینه
درباره اعراف و اعرافیان، بحث‌های فراوانی انجام‌شده و حتی در آثار دانشمندان 
پیشــین مثل شیخ صدوق )1414ق:70( و شــیخ مفید )1413ق:‌107( درباره مقصود 
از آن، ســخن گفته‌شــده است. افزون بر تفاســیر فراوان دراین‌باره، در زمان معاصر 
نیــز آثــار فراوانی به نــگارش درآمده؛ محور برخی از آن‌ها، معنای »اعراف« اســت و 
روایاتی در این زمینه را بررســی کرده‌اند؛ برخی دیگر آرای مفســران درباره اعرافیان 
را موردپژوهــش قــرار داده‌انــد؛ ازجملــه: مقالــه »بحثــی دربــاره اعــراف« از یعقــوب 
کید بر آیات 49 ـ 46  جعفری )1389(؛ مقاله »تحلیل تطبیقی اعراف و اعرافیان با تأ
ســوره اعراف« از عباس الهی )1394(؛ رســاله »بررسی سیر تاریخی دیدگاه مفسران 
دربــاره اصحــاب اعــراف« از ســید ضیاءالدین بلادی نــژاد )1396(؛ مقالــه »ارزیابی 
دیدگاه مفسران در تعیین مصداق رجال اعرف با رویکرد سازواری سیاق با روایات 
تفســیری« از کاووس روحی برندق و صادق عباســی و انســیه برومند پور )1397(؛ 
مقاله »تحلیل آیات اعراف از منظر فریقین« از ســید کمال حســینی و شهزاد عباس 
)1398(. صرف‌نظــر از ایراداتــی؛ همچون خطای در انتســاب قــول به‌تفصیل بین 
رجــال و اصحــاب اعراف، به شــیخ صدوق و شــیخ مفید و حتی علامــه طباطبایی، 
تمایز نوشــته حاضر، عرضه نظریات رایج در زمینه اعرافیان، به آیات ســوره اعراف 
و ســنجش درســتی آن‌ها با توجه به ســیاق آیات اســت. کاربســت قواعد ترجیح در 
هنگام عرضه نظریات به قرآن، با هدف انتخاب تفســیر برتر از دیگر امتیازات این 

نوشتار نسبت به پژوهش‌های پیشین است.

3. مفهوم شناسی
آیــات اعــراف: مقصود از »آیــات اعراف« در این پژوهش، آیات ‌‌49ـ46 اســت که در 
آن‌ها دو بار واژه »اعراف« به‌کاررفته و پیرامون اعرافیان و مواجهه آنان با بهشتیان 
 

ٌ
عْرافِ رِجال

َ
أ

ْ
ى ال

َ
و جهنمیان هســتند. این آیات عبارت‌اند از: »وَ بَيْنَهُما حِجابٌ وَ عَل

وها وَ هُمْ 
ُ
مْ يَدْخُل

َ
مْ ل

ُ
يْك

َ
نْ سَــلامٌ عَل

َ
ةِ أ جَنَّ

ْ
صْحابَ ال

َ
 بِسِــيماهُمْ وَ نادَوْا أ

ً
يَعْرِفُونَ كُلاّ

قَوْمِ 
ْ
نا مَعَ ال

ْ
نــا لا تَجْعَل بَّ وا رَ

ُ
ارِ قال صْحابِ النَّ

َ
قاءَ أ

ْ
بْصارُهُــمْ تِل

َ
يَطْمَعُــونَ وَ إِذا صُرِفَــتْ أ

مْ 
ُ

غْن‏ى عَنْك
َ
وا ما أ

ُ
عْرافِ رِجالاً يَعْرِفُونَهُمْ بِسِــيماهُمْ قال

َ
أ

ْ
صْحابُ ال

َ
الِمِينَ وَ نادی‏ أ

َ
الظّ

وا 
ُ
هُ بِرَحْمَةٍ ادْخُل هُمُ اللَّ

ُ
قْسَــمْتُمْ لا يَنال

َ
ذِينَ أ

َّ
 هؤُلاءِ ال

َ
ونَ أ بِرُ

ْ
مْ وَ ما كُنْتُمْ تَسْــتَك

ُ
جَمْعُك

نْتُمْ تَحْزَنُونَ«.
َ
مْ وَ لا أ

ُ
يْك

َ
ةَ لا خَوْفٌ عَل جَنَّ

ْ
ال

عرضه به قرآن: گرچه در دانش اصول از روش عرضه برای ترجیح اخبار متعارض 
و یا حتی برای اطمینان از محتوای یک حدیث و عدم جعل آن، استفاده می‌شود؛ 
امــا ایــن روش اختصاص به روایات ندارد و همان‌طوری کــه از ظاهر برخی روایات 
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بــه دســت می‌آید هــر گــزاره‌ای در دانش‌های اســامی باید با قرآن محــک بخورد؛ 
م«‏؛ و رأی‌هایتان را که با قرآن ســازوار 

ُ
هْوَاءَك

َ
ــوا فِيــهِ أ

ُ
مْ وَ اسْتَغِشّ

ُ
يْــهِ‏ آرَاءَك

َ
هِمُــوا عَل

َ
»وَ اتّ

نیســت متهــم داریــد و خواهش‌هــای نفســانی خویش را خیانــت‌کار انگارید )ســید 
کــرم  رضــی، 1414ق: 252؛ شــهیدی، 1378ش: 183(؛ امــام صــادق )ع( از پیامبــر ا
)ص( نقــل کرده‌انــد کــه ایشــان فرموده‌انــد: بر هــر امر حقّــی، حقیقتی هســت و بر 
هــر امــر درســتی، نوری وجــود دارد؛ پــس آنچه موافق قــرآن اســت را بگیرید ]عمل 
کنیــد[ و آنچــه مخالف قرآن اســت رهــا کنیــد )کلینــی، 1407ق: ‌69‌/1(؛ امام صادق 
کرم )ص( مخالفت کند کفر  )ع( فرموده‌اند: کســی که با کتاب خدا و ســنت پیامبر ا
ورزیــده اســت )همــان: ‌70‌/1(. در اینجــا مقصــود از عرضه به قرآن یــا همان تحلیل 
تفســیری، این اســت کــه نظریه‌های مفســران را در آیــات مربوطــه جایگزین الفاظ 
قــرآن کــرده، ســپس در فراینــد پــردازش قرآنی و ســیاق موجــود در آیات، درســتی و 

نادرستی هر نظریه مورد ارزیابی قرار می‌گیرد.
، ســنگینی و زیــادت  قواعــد ترجیــح: ترجیــح از مــاده »رجــح« اســت کــه بــر وقــار
لــت دارد )ابن‎فــارس، 1404ق: ‌489‌/2(. ترجیــح از بــاب تفعیــل بــه معنــای  دلا
برتــری دادن بــه چیــزی اســت )جوهــری، 1376ق: ‌364‌/1(. ترجیــح در دانش 
تفســیر عبــارت اســت از تقویــت یکــی از اقوال در تفســیر آیــه؛ به خاطــر دلیل یا 
قاعــده‌ای کــه آن قــول را تقویــت می‌کنــد یــا به خاطــر تضعیــف یا ردِّ قــول دیگر 
)حربــی، 1417ق: ‌35‌/1( قواعــد ترجیــح نــزد مفســرین، ضوابــط و امــور اغلبــی 
هســتند کــه بــا آن‌هــا نظریــات راجح در تفســیر قــرآن شــناخته می‌شــود )همان: 
‌39‌/1(. قواعــد ترجیــح ممکــن اســت مربــوط بــه قرائات، ســیاق، کاربســت‌های 
، قواعــد نحوی و  رایــج قرآنــی، روایــات تفســیری، قواعــد الفــاظ، برگشــت ضمیر

ترکیب آیات یا امور دیگر باشــد.
برخــاف ظاهــر اصطــاح »قواعد ترجیــح«، برخی از ایــن قواعد، رجحان تفســیری 
کید،  بــر تفســیر دیگــر را اثبات می‌کننــد؛ مثل‌اینکــه در دوران امر بین تأســیس و تأ
حمل بر تأسیس بهتر است )همان: ‌473‌/2( و اینکه حمل الفاظ به‌ظاهر مترادف 
وحی بر تباین از حمل آن‌ها بر ترادف بهتر است )همان: ‌481‌/2(؛ امّا برخی، تفسیر 
مــردود و باطــل را معرفی می‌کنند؛ مثل‌اینکه عدول از ظاهر قرآن جایز نیســت مگر 
اینکــه دلیلــی آن را اقتضــا کنــد )همــان: ‌137‌/1( و اینکــه هــر تفســیری که ناشــی از 
دلالت الفاظ و ســیاق آیه نباشــد مردود و باطل اســت )همان: ‌349‌/2(. نام‌گذاری 
دسته دوّم به »قواعد ترجیح« از باب تغلیب است و الا این دسته، باعث تعیّن یک 

تفسیر و بطلان تفسیر دیگر می‌شوند؛ نه ترجیح حقیقی.



247

یح
رج

د ت
اع

قو
 و 

ضه
عر

ش 
رو

بر 
ید 

أک
با ت

ف 
عرا

ت ا
آیا

ی 
بیق

تط
یر 

س
 تف

در
ی 

ش
وه

زپژ
با

سال دهم
شماره دوم

پیاپی: 20
پاییز و زمستان

1404

4. نظریات رایج مفسران فریقین درباره آیات اعراف 
دربــاره وحــدت یا تعدد مصداق »رجال اعراف« و »اصحاب اعراف« دو دیدگاه کلی 
میــان مفســران شــیعه و ســنّی وجــود دارد: غالب مفســران فریقین هــر دو را عنوان 
برای یک معنون می‌دانند. آنگاه درباره تعیین این معنای مشترک بین دو عنوان، 
نظریــات متعــددی وجود دارد کــه چهار نظریه رایــج بیان خواهند شــد. در مقابل، 
فقط برخی از مفسران شیعه هر یک از عنوان‎های یادشده را دارای معنا و مصداق 
ح و ذیل هر یک، با  مختلــف از دیگــری می‌دانند. در ادامه، نظریات یادشــده مطــر
نــام بــردن برخی باورمنــدان آن، مقصــود از واژگان »اعراف«، »رجــال« و »اصحاب 
اعــراف«، ضمایــر و ترکیــب »لم‎یدخلوهــا و هــم یطمعــون«، ضمایــر »ابصارهــم«، 
»قالوا« و »یعرفونهم«، مشــارٌالیه »هؤلاء«، مخاطب »أقسمتم« و »ادخلوا« و گوینده 
»ادخلــوا«، در تفســیر مربوطــه مــورد کاوش قــرار می‌گیــرد. در انتهای هــر نظریه ـ با 
محوریــت مصــداق »رجــال اعــراف« و »اصحــاب اعــراف« ـ بررســی و عرضــه‌ی هــر 

نظریه به قرآن و کاربست قواعد ترجیح، مورد اهتمام قرار می‌گیرد.

الف( دیدگاه غالب مفســران فریقین دربــاره وحدت یا تعدد مصداق »رجال اعراف« 

و »اصحاب اعراف«
غالــب مفســران »رجال اعراف« و »اصحاب اعــراف« را دو عنوان برای یک معنون 
می‌داننــد. دربــاره تعییــن معنای مشــترک بیــن این دو عنــوان، نظریــات متعددی 

وجود دارد که چهار نظریه رایج عبارت‌اند از:
نظریــه اول؛ نظریه زمخشــری درباره مصداق »رجــال اعراف« و »اصحاب اعراف«: 
مقصــود از هــر دو عنوان، مســلمانانی هســتند که بــه خاطر قصور اعمالشــان، بین 
کــه ایــن نظریــه را برگزیــده، زمخشــری  بهشــت و جهنــم محبوس‌انــد. از کســانی 
اســت. زمخشــری، مقصود از »حجاب« را همان دیواری دانســته که بین بهشــت و 
جهنــم یا بین بهشــتیان و جهنمیان قــرار دارد و »اعراف« به بلندی‌های این دیوار 
گفته می‌شــود. ایشــان »رجال« در آیه‌46 را مســلمانانی دانســته که به خاطر قصور 
اعمالشــان در آخر وارد بهشــت می‌شــوند و به امید امر خدا هســتند. بین بهشــت و 
جهنــم محبوس‌انــد تــا خداونــد اذن دخول به بهشــت بــه آن‌ها دهــد. بیضاوی از 
دیگر باورمندان به این نظریه اســت )بیضاوی، 1418ق: 14/3(. زمخشــری درباره 
ترکیــب »لم‎یدخلوهــا و هــم یطمعــون« دو احتمــال داده: 1. مســتأنفه ]اســتیناف 
بیانــی[: گویــا کســی از حــال اصحاب اعــراف پرســیده و در پاســخ او گفته می‌شــود 
»لم‎یدخلوهــا...«؛ به این معنا که داخل بهشــت شــدن اینان نســبت به بهشــتیان 
تأخیــر دارد؛ لــذا بــه خاطر دربند بودنشــان داخل بهشــت نشــده‌اند؛ امّــا امید آن را 
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دارند و مأیوس نشــده‌اند. 2. صفت برای »رجال«؛ یعنی مردانی که داخل بهشــت 
نشده‌اند ولی امید آن را دارند.

زمخشــری در آیــه‌49 مخاطــب را ســران کفــار دانســته و مشــارٌالیه »هــؤلاء« را اهــل 
بهشــتی دانســته کــه ســران کفــار آن‌هــا را به خاطر فقرشــان پســت شــمرده، تحقیر 
می‌کردند و قســم می‌خوردند خداوند آن‌ها را به بهشــت نمی‌برد. آنگاه به اصحاب 
اعــراف گفته می‌شــود: »ادخلــوا الجنة« و این بعــدازآن بوده که اصحــاب اعراف بر 
اعراف حبس شــده بودند و به اهل بهشــت و جهنم می‌نگریستند و آن‌ها را از روی 
علامت چهره‌شان می‌شناختند و به آن‌ها چیزهایی می‌گفتند. به‌حسب ظاهر، این 
مفسّــر مصداق »رجال اعراف« و »اصحاب اعراف« را یکســان می‌داند؛ مســلمانانی 
که به خاطر قصور اعمال، بین بهشت و جهنم محبوس‌اند و به امید امر خدایند و 
در آخر ـ به اذن خدا ـ داخل بهشت می‌شوند )زمخشری، 1407ق: ‌‌‌108‌/2ـ107(. البته 
این اوصاف را از مضمون آیات برداشت کرده و درواقع »رجال« را مسلمانان گنه‌کار 

می‌داند؛ بنابراین ترجمه دقیق آیات عبارت است از:
»بین بهشت و جهنم )بین بهشتیان و جهنمیان( دیوار حائلی وجود دارد و بر اعراف؛ 
یعنــی بلندی‌هــای آن دیــوار، مردانــی )مســلمانانی که بــه خاطر قصور اعمــال، بین 
بهشــت و جهنم محبوس‌اند و به امید امر خدایند و در آخر داخل بهشــت می‌شوند( 
قرار دارند. اینان هر یک از اهل بهشــت و جهنم را به چهره‌شــان می‌شناســند و این 
مســلمانان، بهشــتیان را صــدا زده بــر آنان ســام و درود می‌فرســتند؛ این مســلمانان 
داخل بهشــت نشــده‌اند و امیــد آن دارند/ این مســلمانان چنین صفــت دارند داخل 
بهشت نشده‌اند و امید آن دارند. )46(؛ و زمانی که چشمان این مسلمانان، به‌سوی 
جهنمیان گردانده می‌شــود می‌گویند: پروردگارا ما را همراه گروه ستمکاران قرار مده. 
)47(؛ و اصحاب اعراف )مسلمانانی که به خاطر قصور اعمال، بین بهشت و جهنم 
محبوس‌انــد و بــه امید امــر خدایند و در آخر ـ به اذن خدا ـ داخل بهشــت می‌شــوند( 
مردانــی را که به چهره‌شــان می‌شناسندشــان صــدا زده به آن‌ها می‌گوینــد: گردآوری 
)کثــرت( و گردنکشــی شــما بــه حالتان ســودی نــداد. )48(؛ آیا این اهل بهشــتی که 
سران کفار آن‌ها را پست شمرده تحقیر می‌کردند، همان‌هایی هستند که شما سران 
کفار قســم یادکردید خداوند رحمتی به آن‌ها نمی‌رســاند؟! ]به اصحاب اعراف گفته 

می‌شود[: داخل بهشت شوید بر شما ترسی نیست و اندوهگین نمی‌شوید« )49(.

بررسی
1. اینکــه زمخشــری گفــت رجال اعــراف، بین بهشــت و جهنم محبوس‌انــد، تعبیر 
»حبس« تنها در روایتی از ابن عباس در منابع عامه آمده است )سیوطی، 1404ق: 
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‌88/3(؛ امّا بر اســاس منابع شــیعه، سخنی بی‌دلیل محسوب می‌شود که نه الفاظ 
آیه و نه سیاق با آن سازگاری ندارد.

کــه خــود بــه خاطــر قصــور  2. توبیــخ جهنمیــان و مســتکبران توســط مســلمانانی 
اعمالشان گرفتارند و در اعراف محبوس‌اند )اصحاب اعراف( جا ندارد؛ درحالی‌که 
طبــق ایــن نظریه، در آیــه‌48 این اتفاق افتاده اســت؛ گرچه زمخشــری خواســته از 
این اشکال فرار کند و گفته: گنه‌کار و سرکش را هرکسی؛ حتی مردمانی که کمترین 
عمــل را دارنــد، توبیخ می‌کنند ]لذا توبیخ جهنمیان توســط اصحــاب اعراف بی‌راه 

نیست[ )زمخشری، 1407ق: ‌107‌/2(.
3. بااینکــه خطــاب در آیــه‌49 همچنــان با جهنمیان و ســران کفار اســت و خطاب 
»ادخلــوا« طبــق نظر زمخشــری، به همــان مســلمانان محبوس در اعــراف )رجال/
اصحاب اعراف( اســت پس چرا مشــارٌالیه »هؤلاء« را کســان دیگر قرار داده است؟! 
گــر بحث در این چهار آیه بر ســر مســلمانانِ گرفتــار و محبوس در  به‌عبارت‌دیگــر ا
اعراف بوده و در آخر هم به آن‌ها خطاب می‌شود به بهشت بروید پس چرا قبل از 
خطاب اینان جهت دخول بهشت، با »هؤلاء« اشاره به عده دیگری از اهل بهشت 
گر هم مقصود از اهل بهشــتی که ســران کفار تحقیرشــان کرده‌اند، همان  شــده؟! ا
مســلمانان گرفتار و محبوس در اعراف باشــد: اولاً این احتمال خلاف ظاهر عبارت 
زمخشــری اســت و ثانیاً نباید در این تفسیر، تعبیر از یک مصداق را به این صورت 
گر زمخشــری می‌خواســت ســیاق آیات را رعایــت کند باید  تغییــر می‌داد؛ بنابراین ا
»هؤلاء« را اشــاره به مســلمانان گرفتار در اعراف می‌گرفت؛ نه اشاره به اهل بهشت 

که سران کفار تحقیرشان کرده‌اند.
باید توجه داشت که گرچه برخی روایات در منابع عامه، »هؤلاء« را به »ضعفا« تفسیر 
کرده‌انــد )ســیوطی، 1404ق: ‌89‌/3(؛ امّــا ـ صرف‌نظــر از احتمــالات در واژه »ضعفــا« ـ 
وقتی ســخن از ترجیح تفاســیر صحیح بر هم به میان آید باید دید کدام تفســیر با 
قواعد ترجیح هماهنگ است؛ بر اساس قواعد ترجیح، اوّلا: اینکه سخن هماهنگ 
ج باشــد؛ مگر اینکه دلیلی  با قبل و بعدش باشــد بهتر از این اســت که از آن‌ها خار
اقتضــای خــروج کنــد )حربــی، 1417ق: ‌125‌/1(. ثانیــا عــدول از ظاهر قرآن درســت 
نیســت مگــر اینکه دلیلی این عــدول را لازم کند )همان: ‌1/ ‌137( ثالثاً تفســیری که 
برخاســته از الفاظ و سیاق نباشــد مردود است )همان: ‌349‌/2(؛ بنابراین مشارٌالیه 
»هــؤلاء« کــه بــا قبل و بعد ســازگار نیســت و خلاف ظاهــر آیه و مخالف ســیاق آیات 

است، صحیح نیست یا لااقل مرجوح است.
4. زمخشــری در فــراز »لم‎یدخلوهــا و هم یطمعون«، صفت بودن بــرای »رجال« را 
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جایــز دانســت؛ امّا بر اســاس قواعــد ترجیح حمل قــرآن بر گونه‌هــای ترکیبی قوی 
و مشــهور لازم اســت نــه ترکیب‌هــای ضعیف، شــاذّ و غریــب )همــان: ‌645‌/2( و بنا 
بــر صفــت بودنِ ایــن فراز برای »رجــال«، گرچه فاصله بین صفــت و موصوف جایز 
اســت؛ امّــا در اینجــا فاصله طولانــی و بی‌ربط به موصوف و صفــت، باعث تضعیف 
صفــت بودن می‌شــود؛ مخصوصاً با وجــود ترکیب‎هایی همچون حال و اســتیناف 

بیانی، ضرورتی برای این ترکیب نیست.
نظریــه دوم؛ نظریه فخــر رازی و علامه طباطبایی درباره مصداق »رجال اعراف« و 
»اصحاب اعراف«: مقصود از هر دو عنوان، بزرگان اهل طاعت و اهل ثواب است. 
از کســانی که این نظریه را برگزیده‌اند، فخر رازی و علامه طباطبایی هســتند که به 

گانه بررسی می‌شود: خاطر برخی تفاوت‌ها در تفسیر، نظریه هر یک جدا
نظریــه فخــر رازی دربــاره مصداق »رجال اعــراف« و »اصحاب اعــراف«: فخر رازی 
»اعــراف« را بلندی‌هــای دیــوار بیــن بهشــت و جهنــم می‌دانــد و نظــر کســانی کــه 
»اعراف« را معرفت و شــناخت می‌دانند به نظر برگزیده خود برمی‌گرداند. وی مراد 
از »رجــال« در آیــه 46 را بــا توجه به عبارت »و تحقیق الــکلام ان اصحاب الاعراف 
هم اشــراف اهل القیامة« )فخر رازی، 1420ق: ‌250‌/14(، بزرگان اهل طاعت و اهل 
ثواب می‌داند و تفاوتی میان »رجال اعراف« و »اصحاب اعراف« نمی‌گذارد. ایشان 

مقصود از »رجالا« در آیه 48 را مردانی از جهنمیان می‌داند.
قْسَمْتُمْ« را سخن اصحاب اعراف دانسته است و »هولاء« 

َ
ذِينَ أ

َّ
 هؤُلاءِ ال

َ
این مفسّر »أ

را اشــاره بــه گروهــی از بهشــتیان گرفتــه کــه جهنمیــان آن‌هــا را ضعیــف و کوچــک 
شــمرده، چه‌بسا مسخره می‌کردند. وی »ادخلوا الجنة« را بی‌واسطه یا باواسطه‌ی 
ملائکــه یا بعضی اصحاب اعراف، ســخن خداوند می‌دانــد )همان: 251/14 ـ 248(؛ 

بنابراین ترجمه دقیق آیات عبارت است از:
»بین بهشــت و جهنم یا بین بهشــتیان و جهنمیان دیوار حائلی اســت و بر اعراف؛ 
یعنــی بلندی‌هــای آن دیوار، مردانی )بزرگان اهل طاعــت و اهل ثواب( قرار دارند. 
اینــان هــر یک از بهشــتیان و جهنمیان را به چهره‌شــان می‌شناســند و این بزرگان 
اهــل طاعــت و اهــل ثواب، بهشــتیان را صدا زده بر آنان ســام و درود می‌فرســتند. 
ایــن بــزرگان داخل بهشــت نشــده‌اند و یقین دارنــد داخل آن شــوند )46(؛ و زمانی 
کــه چشــمان ایــن بــزرگان اهــل طاعــت و اهل ثــواب، به‌ســوی جهنمیــان گردانده 
می‌شود می‌گویند: پروردگارا ما را همراه گروه ستمکاران قرار مده )47(؛ و اصحاب 
اعــراف )بــزرگان اهل طاعت و اهل ثواب( مردانی از جهنمیان را که به چهره‌شــان 
می‌شناسندشان صدا زده به آن‌ها می‌گویند: گردآوری )کثرت( و گردنکشی شما به 
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حالتــان ســودی نداد. )48(؛ اصحــاب اعراف به مردانی از جهنمیــان می‌گویند: آیا 
این گروه از بهشــتیان که آن‌ها را ضعیف و کوچک شــمرده مسخره‌شان می‌کردید، 
همان‌هایــی هســتند کــه قســم یادکردیــد خداونــد رحمتــی به آن‌هــا نمی‌رســاند؟! 
]خداوند خودش یا به‌واســطه ملائکه، به اصحاب اعراف می‌گوید[: داخل بهشــت 

شوید بر شما ترسی نیست و اندوهگین نمی‌شوید« )49(.

بررسی
1. فخــر رازی به‌حســب ظاهــر فرقی بیــن رجال و اصحــاب اعراف نگذاشــته؛ لذا با 
فــرض اینکــه مــراد از »رجال اعــراف« و »اصحاب اعراف«، بــزرگان از اهل طاعت و 
ثــواب )ملائکــه، انبیــا و شــهدا( باشــد، معنای طمع را طمــعِ یقین گرفته تا مشــکلی 
پیــش نیایــد؛ امّا ســؤال اینجاســت کــه در آیه‌47 چه معنــا دارد که انبیا و شــهدا در 

قیامت دعا کنند که »پروردگارا ما را با گروه ظالمان قرار مده«.
افزون بر اینکه چطور در آیه‌49 که به‌حسب ظاهر ادامه آیه‌48 و خطاب به مردانی از 
جهنمیان است، اشاره »هؤلاء« را به گروهی از بهشتیان که جهنمیان آن‌ها را ضعیف 
شمرده، مسخره‌شان می‌کردند، می‌گیرد؛ ولی خطاب »ادخلوا« را به اصحاب اعراف 
می‌دانــد؛ بااینکــه ظاهر آیه‌49 این اســت که می‌خواهد بفرماید: بااینکه شــما گمان 
می‌کردیــد ایــن افــراد )هؤلاء( مشــمول رحمت خدا نیســتند ولی به بهشــت می‌روند؛ 

یعنی »هؤلاء« همان کسانی هستند که به آن‌ها خطاب می‌شود به بهشت بروید!
2. بــر اســاس قواعــد ترجیــح، حمل الفــاظ به‌ظاهر متــرادف وحی بر تبایــن بهتر از 
حمــل آن‌ها بر ترادف اســت )حربــی، 1417ق: ‌481‌/2(؛ بنابرایــن عدم تمایز »رجال 

اعراف« و »اصحاب اعراف« مرجوح و ناپسند است.
3. بی‌شــک تقدیــر خــاف اصل اســت و تفســیری کــه نیاز به تقدیر نداشــته باشــد 
بهتر از تفســیری اســت که نیاز به تقدیر دارد )همان: ‌594/2؛ شــنقیطی، 1427ق: 
‌173‌/7(؛ لذا تفســیری که بر اســاس آن، مشارٌالیه مذکور و مورد گفتگوهای پیشین 
یا پسین باشد بهتر از تفسیری است که بر اساس آن، مشارٌالیه مقدر باشد )حربی، 
گــر اشــاره »هؤلاء« به گروهی از بهشــتیان باشــد  1417ق: ‌598‌/2 و 603(؛ بنابرایــن ا
)بهشتیانی که جهنمیان آن‌ها را ضعیف شمرده، مسخره می‌کردند( که قبل و بعد 
گر مشــارٌالیه در  ایــن فــراز، ســخنی از آنــان گفته نشــده، مرجوح و ناپســند اســت و ا
آیــاتِ یادشــده وجود داشــته باشــد؛ مثلاً »رجال اعــراف« بهتر اســت. همان‌طور که 
پیش‌ازایــن نیــز گفتــه شــد گرچه برخی روایــات عامه »هــؤلاء« را به »ضعفا« تفســیر 
گزیر  کرده‌اند )سیوطی، 1404ق: ‌89‌/3(؛ امّا در مقام ترجیح تفاسیر صحیح بر هم نا

باید تابع قواعد ترجیح بود.
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نظریه علامه طباطبایی درباره مصداق »رجال اعراف« و »اصحاب اعراف«: علامه 
طباطبایی نیز که از باورمندان به نظریه دوّم است، »اعراف« را بلندی‌های حجاب 
حائل بین بهشــت و جهنم که همان محل مُشــرِف بر تمام بهشــتیان و جهنمیان 
است؛ البته در آخر بحث از آیات اعراف، اعراف را از مقامات کریمه انسانیه شمرده 
که در قیامت ظاهر می‌شود و خداوند در این آیات، آن را با تمثیل بیان کرده است 

)طباطبایی، 1390ق: ‌132‌/8(.
بــه نظــر علامه نیز »رجال اعــراف« مردانی از اهــل منزلت و کرامت و تام الانســانیه 
هســتند و مقامی برتر از بقیه داشــته، اجازه تکلم و شــهادت و شــفاعت و امر دارند 
)البته درباره اینکه این رجال چه کســانی هســتند اختلاف اســت: انبیاء، شــهدای 
بــر اعمــال، علماء فقها، ...( ایشــان مصداق »رجال اعــراف« و »اصحاب اعراف« را 
یکی می‌داند. به نظر می‌رســد فیض کاشــانی و قمی مشــهدی نیز به همین نظریه 
باور دارند )فیض کاشــانی، 1415ق: 198/2 و 201؛ قمی مشــهدی، 1368ش: 91/5 و 
96(. علامه گفته اســت: تعبیر »رجال« و تنکیر آن، به‌حســب عرف لغت، دلالت بر 
توجــه بــالا بــه مصادیق آن دارد و معمولاً بر انســان قوی در تعقــل و اراده و محکم 
هِ« )نور/37( و »وَ  رِ اللَّ

ْ
هِيهِمْ تِجارَةٌ وَ لا بَيْعٌ عَنْ ذِك

ْ
 لا تُل

ٌ
اطلاق می‌شــود؛ مانند: »رِجال

ل  « )جن/ 6(. این نحوه استدلا جِنِّ
ْ
إِنْسِ يَعُوذُونَ بِرِجالٍ مِنَ ال

ْ
 مِنَ ال

ٌ
هُ كانَ رِجال

َ
نّ

َ
أ

علامه به کاربست واژه »رجال« در سایر آیات قرآن، بر اساس یکی از قواعد ترجیح 
اســت که: حمل معانی قرآن بر اســلوب غالبی قرآن و کاربســت رایج در آن، بهتر از 
خــروج از ایــن اســلوب و کاربســت اســت )حربــی، 1417ق: ‌172‌/1(. شــاهد بر نظریه 
علامه این است که در آیات بعد اوصافی درباره رجال گفته‌شده که نشان می‌دهد 
اهل منزلت و قرب‌اند نه افراد متوســط یا ضعیف؛ مثل‌اینکه بر اعراف‌اند و اشــراف 
و شــناخت نســبت به همه دارند، با بهشــتیان و جهنمیان سخن می‌گویند، دستور 
به دخول در بهشت می‌دهند. ایشان »لم‎یدخلوها و هم یطمعون« را حال می‌داند 
یــا هــر یــک از دو جملــه، حال از »اصحــاب الجنة« باشــد یا اوّلی حــال از »اصحاب 

الجنة« و دوّمی حال از فاعل »لم‎یدخلوها«.
به نظر ایشان ضمیر »أبصارهم« و »قالوا« در آیه‌47 به »اصحاب الجنة« برمی‌گردد 
و جملــه از دعــای بهشــتیان خبــر می‌دهد که البتــه این هم قبل از دخول بهشــت 
اســت. توجــه به این نکته لازم اســت که برگشــت این ضمایر بــه »اصحاب الجنة« 
مطابــق بــا یکــی از قواعد ترجیح اســت: اصل این اســت که ضمیر بــه نزدیک‌ترین 
مرجــع ذکرشــده در کلام برگــردد مگــر اینکــه دلیلــی بر خلافش وجود داشــته باشــد 

)همان: ‌621‌/2(.
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علامــه گوینــده »أهــؤلاء...« در آیه‌49 را »اصحــاب اعراف« و مخاطــب آن را همان 
گوینــده  »رجــال« در آیــه 48 و اشــاره »هــؤلاء« را بــه »اصحــاب الجنــة« می‌دانــد. 
»ادخلوا« نیز »اصحاب اعراف« و خطاب آن به مؤمنین است )طباطبایی، 1390ق: 

‌‌‌133‌/8ـ121(؛ بنابراین ترجمه دقیق آیات عبارت است از:
»و بین بهشت و جهنم پوشش حائلی وجود دارد و بر بلندی‌های آن، مردانی )مردانی 
از اهــل منزلــت و کرامــت و کامــل( قــرار دارند. اینان هــر یک از اهل بهشــت و جهنم 
را به چهره‌شــان می‌شناســند و این مردان اهل کرامت و منزلت و کامل، بهشــتیان را 
صدا زده بر آنان ســام و درود می‌فرســتند؛ درحالی‌که اصحاب بهشت داخل بهشت 
نشده‌اند؛ درحالی‌که اصحاب بهشت طمع بهشت دارند )اصحاب بهشت، درحالی‌که 
طمــع بــه دخول بهشــت دارند، داخل بهشــت نشــده‌اند( )46( و زمانی که چشــمان 
بهشــتیان )قبل از دخول بهشــت(، به‌ســوی جهنمیان گردانده می‌شــود می‌گویند: 
پروردگارا ما را همراه گروه ستمکاران قرار مده )47( و اصحاب اعراف )مردانی از اهل 
منزلــت و کرامــت و کامل(، مردانی را که به چهره‌شــان می‌شناســند صدا زده به آن‌ها 
می‌گویند: گردآوری اموال و گردنکشــی شــما به حالتان سودی نداد )48(؛ ]اصحاب 
اعــراف به رجال آیه‌48 می‌گویند[: آیا این اصحاب بهشــت، همان‌هایی هســتند که 
قســم یادکردیــد خداوند رحمتی به آن‌ها نمی‌رســاند؟! ]اصحاب اعــراف به مؤمنین 

می‌گویند[: داخل بهشت شوید بر شما ترسی نیست و اندوهگین نمی‌شوید« )49(.

بررسی
1. علامه طباطبایی به گونه‌های مختلف با روایات فراوانی که به نظر می‌رسد بین 
»رجال اعراف« با »اصحاب اعراف« تفاوت گذاشته‌اند، مخالفت کرده؛ ازجمله: 1. 
اینکــه بــا ظاهر و ســیاق آیــات مربوطه ســازگاری ندارند. 2. اینکه بــه خاطر نقل به 

معنا دچار اختلال هستند )همان: ‌‌‌146‌/8ـ141(؛ امّا این اشکالات درست نیستند:
اول: اینکــه ایــن روایــات بــا ظاهــر و ســیاق آیــات ســازگاری ندارنــد، قابل‌پذیــرش 
نیســت؛ چون در مقام فرق گذاشــتن بین این دو تعبیر، تنها آیات 46 و 47 حمل بر 
مســتضعفین یا مســتوی الحسنة و السیئة ... می‌شــوند؛ نه هر چهار آیه تا گفته شود 
با صفات اصحاب اعراف )مثل دستور دادن به دخول بهشت( و سیاق آیات سازگار 
نیست. با توجه به مثال نقضی که درباره اطلاق کلمه »رجال« در قرآن ذکر می‌شود، 
ازاین‌جهت نیز مانعی بر حمل »رجال« در آیه‌46 بر مثلاً مســتوی الحســنة و الســیئة 
وجود ندارد. افزون بر این، بر اســاس قاعده ترجیحی »حمل الفاظ به‌ظاهر مترادف 
وحــی بــر تبایــن بهتر از حمل آن‌ها بــر ترادف اســت« )حربــی، 1417ق: ‌481‌/2(، فرق 

گذاشتن بین »رجال اعراف« و »اصحاب اعراف« برتری دارد.
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دوم: امــا اینکــه علامه ســخن از اختــال در روایات به میان آورده و بــا »لعلّ« آن را 
موجّــه کــرده پذیرفته نیســت و اصل این اســت که راوی ســخن حضرت را درســت 
فهمیــده و نقــل کــرده. وقتی بــا برخی روایات می‌تــوان فضای دو آیــه‌46 و 47 را از 
فضای دو آیه‌48 و 49 متمایز کرد و هیچ مشکل سیاقی و مخالفت با ظاهر و خلاف 
ج و قائل به اختلال متن  استعمال رایج در »رجال« لازم نیاید چرا باید از اصل، خار
روایــات شــد. بله ممکن اســت برخی روایــات مثل روایــت بصائر از امــام باقر )ع( از 

ج باشد و سؤال درباره عرفا باشد نه آیه شریفه! محل بحث خار
یکــی از مشــکلاتی کــه علامــه در پذیــرش برخــی روایــات و انطبــاق بر آیــات، با آن 
مواجه شــده این اســت کــه طبق ظاهر آیــات، »رجال اعــراف« و »اصحاب اعراف« 
بــر بهشــتیان ســام کرده‌انــد؛ درحالی‌کــه طبــق برخــی روایــات، ایــن گناهــکاران و 
مســتضعفین هستند که ســام کرده‌اند! )طباطبایی، 1390ق: ‌144‌/8(؛ امّا این هم 
به‌سادگی قابل پاسخ است به این صورت که »رجال اعراف« که به بهشتیان سلام 
کرده‌انــد همــان گناهکاران و مســتضعفین هســتند ولی »اصحاب اعــراف« مطابق 

برخی روایات، ائمه )ع( هستند.
2. شــواهدی کــه علامــه اقامه کرد بــر اینکه رجــال از اهل کرامت و منزلت هســتند 
قابل‌پذیــرش نیســتند؛ زیــرا اینکــه افــراد متوســط و ضعیــف بتواننــد بهشــتیان و 
جهنمیان را ببینند و به سیمایشــان بشناســند، به خواســت خدا و مصلحتی؛ مثل 
حســرت بر بهشــتیان و بیم از جهنمی شــدن )نوعی عذاب( بلامانع اســت. ســخن 
گفتن هم به اذن خدا جایز اســت. برخی از صفات یادشــده نیز مربوط به اصحاب 

اعراف در آیات 48 و 49 است؛ نه رجال اعراف.
3. ایشــان تعبیــر »رجــال« و تنکیــر آن را در عــرف لغــت، دال بــر اعتنــای تــام بــه 
مصادیــق آن دانســته می‌گویــد: معمــولاً بر انســان قــوی در تعقــل و اراده و محکم 
اطلاق می‌شــود، این ســخن با آیه 6 سوره جن نقض می‌شود؛ زیرا حداقل »رجال« 
اوّل، نه‌تنهــا از سرشناســان و قــوی در تعقل‌هــا نیســتند که انســان‌های خوبی هم 
نبودنــد بلکــه صرفاً کاری بوده کــه عرب انجام می‌داده و در آیه به »رجال« اســناد 
داده‌شــده؛ پــس »رجــال« در قــرآن همان‌طور کــه الزاماً در انســان‌های خــوب بکار 
نرفته، الزاماً بر انســان‌های برجســته هم اطلاق نشــده اســت و چه‌بسا آیه‌46 سوره 

اعراف از همین موارد باشد.
4. در ضمایــر »یعرفونهــم« در آیــه 48 دو احتمال اســت: رجال، اصحــاب اعراف را 
می‌شناســند یا اصحاب اعراف، رجال را می‌شناسند؟ ظاهر آیه شریفه دوّمی است؛ 
گر اصحــاب اعراف همــان رجال اعراف  ح می‌شــود که ا بنابرایــن ایــن اشــکال مطر
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باشند پس »یعرفونهم بسیماهم« تکرار است؛ زیرا در آیه‌46 نیز همین محتوا آمده! 
کید، حمل بر تأســیس  و بر اســاس قواعد ترجیح، در دوران کلام بین تأســیس و تأ
بهتر اســت )حربی، 1417ق: ‌473‌/2(. این اشکال ناشی از یکی دانستن »اصحاب 
اعــراف« و »رجــال اعــراف« بود که آن‌هــم باقاعده »حمــل الفاظ به‌ظاهــر مترادف 
وحی بر تباین، بهتر از حمل آن‌ها بر ترادف است« )همان: ‌481‌/2( ناسازگار است.

نظریــه ســوم؛ نظریه آلوســی و فضل‌الله درباره مصداق »رجــال اعراف« و »اصحاب 
اعراف« : مقصود از هر دو عنوان عبارت است از: افرادی که خوبی‎ها و بدی‎هایشان 
به یک اندازه است. تفاوت این نظریه با نظریه نخست در همین تساوی خوبی‎ها 
و بدی‎ها است. از کسانی که این نظریه را برگزیده‌اند، آلوسی و فضل‎الله هستند که 

گانه بررسی می‌شود: به خاطر برخی تفاوت‌ها در تفسیر، نظریه هر یک جدا
نظریه آلوســی درباره مصداق »رجال اعراف« و »اصحاب اعراف«: آلوســی »اعراف« 
را بلندی‌های دیوار حائل و »رجال« را گروهی از موحدین که خوبی‌هایشــان مانع 
جهنم و بدی‌هایشــان مانع بهشــت رفتنشــان شــده، می‌دانــد. وی »لَــمْ يَدْخُلُوها« 
را حــال از فاعــل »نــادَوا« یــا از مفعــول آن و »وَ هُــمْ يَطْمَعُــونَ« را حــال از فاعــل 

»لم‎یدخلوها« دانسته است.
ایــن مفسّــر فرقی میان »رجال اعــراف« و »اصحاب اعراف« نمی‌گــذارد؛ لذا این دو 
تعبیر را جای یکدیگر به کار می‌برد؛ بنابراین در آیه ‌48 فاعل »نادی« می‌توانست 
کید بیشــتر از اســم  ضمیــر راجــع به »رجال اعراف« باشــد؛ ولی به خاطر تثبیت و تأ
ظاهر استفاده‌شــده اســت. زحیلی از دیگر باورمندان به این نظریه اســت )زحیلی، 
1411ق: 8/ 215(. آلوســی مقصود از »رجالا« در آیه‌48 را ســران کفّار؛ مثل ابوجهل، 
ولید بن مغیره و عاص بن وائل دانســته اســت. آلوســی »قالوا« را بیان یا بدل برای 

»نادی« و »ما« را استفهام توبیخی یا نافیه گرفته است.
وی آیــه 49 را ســخن اصحــاب اعــراف، خطــاب بــه همــان رجــال آیــه 48 و اشــاره 
»هــؤلاء« را بــه ضعفای اهل بهشــت کــه کفار در دنیا تحقیرشــان می‌کردند و قســم 
می‌خوردند که رحمت خدا به آن‌ها نمی‌رســد و به بهشــت نمی‌روند؛ مثل ســلمان 
و صهیــب و بــال، می‌دانــد. همین‌طــور »ادخلــوا الجنــة« ســخن اصحــاب اعراف، 
خطــاب به همان ضعفای اهل بهشــت اســت؛ البتــه ازآنجایی‌که آن‌ها در بهشــت 
هســتند معنای این دســتور این است که دائماً در بهشــت باشید )آلوسی، 1415ق: 

‌‌‌365‌/4ـ363(؛ بنابراین ترجمه دقیق آیات عبارت است از:
»بیــن بهشــت و جهنم یا بین بهشــتیان و جهنمیــان دیوار حائلی اســت و بر اعراف؛ 
یعنــی بلندی‌هــای آن دیــوار، مردانــی )گروهــی از موحــدان که خوبی‌هایشــان مانع 
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جهنم و بدی‌هایشان مانع بهشت رفتنشان شده؛ یعنی خوبی و بدی آن‌ها یکسان 
اســت( قــرار دارنــد. ایــن مــردان، هــر یــک از بهشــتیان و جهنمیــان را به چهره‌شــان 
می‌شناسند و این گروه مستوی الحسنة و السیئة، بهشتیان را صدا زده بر آنان سلام و 
درود می‌فرستند؛ درحالی‌که این موحدانِ مستوی الحسنة و السیئة؛ درحالی‌که طمع 
به دخول بهشــت دارند، داخل بهشــت نشــده‌اند یا درحالی‌که بهشتیان؛ درحالی‌که 
طمع به دخول بهشت دارند، داخل بهشت نشده‌اند )46( و زمانی که چشمان این 
موحدانِ مســتوی الحسنة و السیئة، به‌ســوی جهنمیان گردانده می‌شود می‌گویند: 
پــروردگارا مــا را همــراه گروه ســتمکاران قــرار مــده )47( و اصحاب اعــراف )گروهی از 
موحدانِ مســتوی الحسنة و السیئة( سران کفّار را که به چهره‌شان می‌شناسند صدا 
زده به آن‌ها می‌گویند: یاران و دنباله روان/گردآوری مال و گردنکشی شما به حالتان 
چــه ســودی داد؟! یــا یاران و دنباله روان/گردآوری مال و گردنکشــی شــما به حالتان 
ســودی نــداد )48(؛ اصحــاب اعراف به ســران کفّــار می‌گویند: آیا ایــن ضعفای اهل 
بهشت، همان‌هایی هستند که قسم یادکردید خداوند رحمتی به آن‌ها نمی‌رساند؟! 
]اصحاب اعراف به ضعفای اهل بهشت می‌گویند[: دائماً در بهشت بمانید؛ بر شما 

ترسی نیست و اندوهگین نمی‌شوید« )49(.

بررسی
1. بــا توجــه بــه اینکه آلوســی در آیه ‌49، مشــارٌالیه »هــؤلاء« و مخاطــب »ادخلوا« را 
ضعفــای اهــل بهشــت؛ مثــل ســلمان و بلال دانســته کــه کفــار در دنیا تحقیرشــان 
می‌کردنــد و ایــن تفســیر به‌خودی‌خود بر اســاس مبانی عامه اشــکالی ندارد؛ چون 
در برخی روایات عامه، »هؤلاء« به »ضعفا« تفســیر شــده )سیوطی، 1404ق: ‌89‌/3(، 
معنا ندارد مستوی الحسنة و السیئة )اصحاب اعراف( که خود گرفتارند به این‌ها 
که اهل بهشــتند بگویند: داخل بهشــت شــوید و تأویل آن به اینکه مقصود، دوامِ 
بــودن در بهشــت اســت، اولاً خلاف ظاهر اســت و بر اســاس قواعــد ترجیح، عدول 
از ظاهــر قــرآن جایــز نیســت؛ مگــر اینکه دلیلــی آن را اقتضــا کند )حربــی، 1417ق: 
‌137‌/1(؛ ثانیاً بازهم اشکال باقی است و وجهی ندارد مستوی الحسنة و السیئة به 

اهل بهشت بگویند: در بهشت ماندگار شوید!
2. بــر اســاس قواعــد ترجیح حمــل الفــاظ به‌ظاهر مترادف وحــی بر تبایــن، بهتر از 
حمل آن‌ها بر ترادف اســت )همان: ‌481‌/2(؛ بنابراین عدم تمایز »رجال اعراف« و 

»اصحاب اعراف« و یکسان دانستن آن‌ها مرجوح و ناپسند است.
3. در آیــه ‌48 مســتوی الحســنة و الســیئة کــه خود گرفتارنــد در مقامی نیســتند که 

بخواهند سران کفّار و مستکبرین را مورد عتاب و سرزنش قرار دهند!
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4. در آیه ‌48 دو احتمال است: سران کفّار، اصحاب اعراف را می‌شناسند یا اصحاب 
گر  اعراف، ســران کفّار را می‌شناســند. ظاهر آیه شریفه دومی است؛ در این صورت ا
»اصحــاب اعــراف« همان »رجال اعراف« باشــد پــس »یعرفونهم بســیماهم« تکرار 
اســت؛ زیــرا در آیــه ‌46 نیــز همین محتوا بیان‌شــده! و بر اســاس قواعــد ترجیح: در 
کید، حمل آن بر تأسیس بهتر است )همان: ‌473‌/2(  دوران کلام بین تأسیس و تأ
پــس احتمــال دوّم کــه ظاهــر آیــه بــود، مرجوح و ناپســند اســت. ریشــه این تفســیر 
مرجــوح، یکــی دانســتن »اصحاب اعــراف« و »رجال اعراف« بود کــه مرجوح بودن 

آن گذشت.
گــر مقصود  5. مصنــف »قالــوا« در آیــه ‌48 را بیــان یــا بــدل برای »نادی« دانســت؛ ا
ایشــان از بیــان، عطــف بیان باشــد صحیح نیســت؛ زیــرا جمله، عطف بیــان واقع 

نمی‌شود )ابن‎هشام، بی‌تا: ‌456‌/2(.
نظریــه فضــل‌الله دربــاره مصــداق »رجال اعــراف« و »اصحــاب اعــراف«: فضل‎الله 
نیز که از باورمندان به نظریه ســوّم اســت، درباره »اعراف« دو نظریه نقل کرده: 1. 
چیزی که مُشرف بر بهشتیان و جهنمیان است. 2. تپه‌ای بین بهشت و جهنم که 
مردمانی گنه‌کار بر آن نشسته‌اند. ایشان اهل اعراف ـ که گاهی از آن تعبیر اصحاب 
اعراف کرده ـ را مســتوی الحســنة و الســیئة می‌داند. به نظر ایشــان »لم‎یدخلوها و 

هم یطمعون« درباره اصحاب اعراف است.
این مفسّــر فاعل »قالوا« در آیه 47 را »رجال اعراف« می‌داند. در آیه‌49 نیز اشــاره 
»هؤلاء« و خطاب »ادخلوا الجنة« به اهل کرامت و منزلت است )فضل‎الله، 1419ق: 

‌‌‌134‌/10ـ132(؛ بنابراین ترجمه دقیق آیات عبارت است از:
»بین بهشــتیان و جهنمیان دیوار حائلی قرار دارد و بر اعراف )چیزی که مشــرف بر 
بهشــتیان و جهنمیــان اســت یا تپه‌ای بین بهشــت و جهنم که مردمانــی گنه‌کار بر 
آن نشسته‌اند(، مردانی )افراد که خوبی و بدیشان یکسان است( قرار دارند. اینان 
هــر یــک از اهل بهشــت و جهنم را به چهره‌شــان می‌شناســند و این افراد مســتوی 
الحســنة و السیئة، بهشــتیان را صدا زده بر آنان سلام و درود می‌فرستند. این افراد 
مســتوی الحســنة و الســیئة داخل بهشت نشــده‌اند و طمع آن دارند )46( و زمانی 
که چشــمان افراد مســتوی الحســنة و السیئة، به‌ســوی جهنمیان گردانده می‌شود 
می‌گوینــد: پــروردگارا ما را همراه گروه ســتمکاران قرار مــده )47( و اصحاب اعراف 
)افرادی که خوبی و بدیشان یکسان است( مردانی را که به چهره‌شان می‌شناسند 
صدا زده به آن‌ها می‌گویند: مال و مقام و گردنکشــی شــما به حالتان ســودی نداد 
)48( آیا این اهل کرامت و منزلت، همان‌هایی هســتند که قســم یادکردید خداوند 
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رحمتــی بــه آن‌هــا نمی‌رســاند؟! ]بــه اهــل کرامــت و منزلت گفتــه می‌شــود:[ داخل 
بهشت شوید بر شما ترسی نیست و اندوهگین نمی‌شوید« )49(.

بررسی
افــزون بــر نقد ســوّم به تفســیر آلوســی: 1. بر اســاس قواعــد ترجیح، تفســیری که بر 
اســاس آن، مشــارٌالیه مذکــور و مــورد گفتگوهــای پیشــین یــا پســین باشــد، بهتــر از 
تفســیری اســت که بــر اســاس آن، مشــارٌالیه مقدر باشــد )حربــی، 1417ق: ‌2/‌ 598 
گر اشاره »هؤلاء« به اهل کرامت و منزلت باشد که قبل و بعد این  و603(؛ بنابراین ا
فراز، سخنی از آنان گفته نشده، مرجوح و ناپسند است و بهتر آن است که مشارٌالیه 
گــر فضل‎الله این  در ایــن آیاتِ یادشــده وجود داشــته باشــد؛ مثــاً »رجال اعراف«. ا
تفســیر از »هــؤلاء« را بــر اســاس روایتــی انجام داده اســت باید به آن اشــاره می‌کرد؛ 
زیرا تفسیری که بر اساس دلالت الفاظ و سیاق آیه نباشد و دلیل خارجی هم بر آن 

نباشد، مردود و تفسیر به رأی شمرده می‌شود )همان: ‌349‌/2(.
2. ایشان که از مجموع قرائن، احتمال مقصود بودن مستوی الحسنة و السیئة در 
اصحــاب اعراف را ترجیح می‌دهد )فضــل‎الله، 1419ق: ‌133‌/10(، چگونه در آیه‌49 
از گوینده »ادخلوا...« غافل شــده اســت؟ آیا مســتوی الحســنة و الســیئة ـ که طمع 
بهشــت دارند و هنوز داخل نشــده‌اند ـ به اهل کرامت می‌گویند: »ادخلوا الجنة«؟! 
پس خودِ مستوی الحسنة و السیئة که طمع بهشت دارند و هنوز داخل نشده‌اند، 

چه می‌شوند؟ آیا به بهشت می‌روند؟
نظریه چهارم؛ نظریه ابن‌عاشور درباره مصداق »رجال اعراف« و »اصحاب اعراف«
کــه  مقصــود از هــر دو عنــوان، عــده‌ای از مســلمانان بهشــتی هســتند. از کســانی 
ایــن نظریــه را برگزیــده، ابن‎عاشــور اســت. ابن‎عاشــور گفتــه: مقصــود از »اعــراف«، 
بلندی‌هــای دیوار حائل بین بهشــت و جهنم اســت. وی اعــراف را مکانی می‌داند 
کــه بهشــتیان قبــل از دخول بهشــت، بر آن می‌ایســتند )نوعی عقــاب خفیف(؛ لذا 
بهشــتیان در تقدیم‌وتأخیــر دخول بهشــت متفاوت‌اند و خداونــد اختصاصاً گفتگو 
ح کــرده؛ یعنی عــده‌ای از بهشــتیان و »رجال  بــا مردانــی از اصحــاب اعــراف را مطر

اعراف« این عده هستند؛ البته مقصود بهشتیان از امت محمدیه است.
ابن‎عاشــور »لم‎یدخلوها و هم یطمعون« را اســتیناف بیانی دانســته اســت؛ یعنی پس 
از ســام رجال اعراف به بهشــتیان، این ســؤال پیش می‌آید که خود این‌ها به بهشت 
می‌رونــد یــا خیــر؟ جمله »و هم یطمعــون« حال از ضمیــر فاعلی »لم‎یدخلوها« اســت. 
مجموع دو جمله، معترضه بین »ونادوا اصحاب الجنة« و »اذا صرفت ابصارهم« است.

ایــن مفسّــر نیــز »اصحــاب اعــراف« را همــان »رجــال اعــراف« می‌دانــد؛ لــذا »ال« 
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»اصحاب الاعراف« را عهد می‌گیرد البته مقصود از اصحاب اعراف همه‌ی کسانی 
که در اعراف‌اند نیســت بلکه فقط همان‌هایی که در آیه 46 ذکرشــده‌اند؛ بنابراین 
»اصحــاب الاعــراف«، به‌جای ضمیــر قرارگرفتــه و دلیل آن، تعدد کلماتی اســت که 

قابلیت مرجع بودن برای این ضمیر را دارند.
گوینده‌ی جمله »أهؤلاء...«، اصحاب اعراف و مخاطب آن، مشــرکین هســتند. اشاره 
»هؤلاء« نیز به گروهی از بهشتیان است که در دنیا مستضعف بودند و مشرکین آن‌ها 
را کوچک می‌شمردند؛ مثل سلمان، بلال، خبّاب و صهیب. ایشان، »ادخلوا الجنة« را 
خطاب به این گروه از بهشتیان و دعا جهت دوام در بهشت بودن آن‌ها می‌داند؛ زیرا 
در آن هنگام بهشــتیان در بهشــت مستقرشده‌اند )ابن‎عاشــور، 1420ق: ‌‌‌113‌/8ـ108(؛ 
بنابراین ترجمه دقیق آیات عبارت است از: بین »بهشت و جهنم دیوار حائلی است 
و بر اعراف؛ یعنی بلندی‌های آن دیوار، مردانی )عده‌ای از مسلمانان بهشتی؛ گرچه 
همه بهشتیان قبل بهشت رفتن در اعراف‌اند ولی سخنان پیش رو مربوط به عده‌ای 
از آنان است( قرار دارند. این مردان، هر یک از بهشتیان و جهنمیان را به چهره‌شان 
می‌شناسند و این عده از مسلمانان بهشتی، بهشتیان را صدا زده بر آنان سلام و درود 
می‌فرســتند. این عده از مسلمانان بهشــتی داخل بهشت نشده‌اند؛ درحالی‌که طمع 
دخــول آن را دارنــد؛ طمعــی بــه جا )46( و زمانی که چشــمان این عده از مســلمانان 
بهشــتی، به‌ســوی جهنمیان گردانده می‌شــود می‌گویند: پــروردگارا ما را همــراه گروه 
ســتمکاران قرار مده )47( و اصحاب اعراف )عده‌ای از مســلمانان بهشــتی( مردانی 
جهنمی که در دنیا ســرکش بوده‌اند و آن‌ها را به چهره‌شــان می‌شناســند صدا زده به 
آن‌ها می‌گویند: کثرت )اموال( و گردنکشی شما به حالتان سودی نداد )48( ]اصحاب 
اعــراف به مردان جهنمی که در دنیا ســرکش بودند می‌گوینــد[: آیا این ضعفای اهل 
بهشت، همان‌هایی هستند که قسم یادکردید خداوند رحمتی به آن‌ها نمی‌رساند؟! 
]خدا/اصحاب اعراف به ضعفای اهل بهشت می‌گویند[: دائماً در بهشت بمانید؛ بر 

شما ترسی نیست و اندوهگین نمی‌شوید« )49(.

بررسی
1. بر اساس قواعد ترجیح، هر تفسیری که از دلالت الفاظ و سیاق آیه گرفته نشده، 
تفســیر به رأی و مردود اســت )حربی، 1417ق: ‌349‌/2(؛ بنابراین اینکه ابن‎عاشور 
گفــت: همــه بهشــتیان بــر اعراف قــرار می‌گیرند، درســت نیســت؛ مخصوصــا که در 

میان روایات عامه، روایتی که این مطلب را تأیید کند یافت نشد.
2. اینکــه مقصــود از »رجال اعراف« را عده‌ای از بهشــتیان می‌دانید، این عده چه 
کســانی هســتند؟! اینــان چــه ویژگــی و ســمتی دارنــد کــه این‌چنین بــر جهنمیان و 
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مســتکبرین عتــاب می‌کنند و ســخنان دنیایشــان در مورد ضعیفــان و بندگان را به 
خ آن‌ها می‌کشند؟! ر

3. ابن‎عاشور مقصود از »رجال اعراف« را بهشتیانی دانست که هنوز داخل بهشت 
نشده‌اند پس چگونه در آیه‌49 »ادخلوا« را دعا برای دوام در بهشت بودن دانسته 
و گفت در آن هنگام بهشتیان در بهشت مستقرشده‌اند؟! در کدام قسمت از آیات 
پیشین گفته شد همه آن‌ها به بهشت رفته‌اند؟! افزون بر اینکه، این‌گونه تفسیر با 
ســیاق آیات ســازگاری ندارد و بر اساس قواعد ترجیح، هر تفسیر که از دلالت الفاظ 

و سیاق گرفته نشده، مردود است )همان: ‌349‌/2(.
4. اشــکال درباره تفســیر »هؤلاء« به مســتضعفین و بندگانِ در دنیا، به‌طور مفصل 
ذیل بررسی تفاسیر سابق گذشت. )اشکال 3 نظریه »4 ـ 1 ـ 1« و نظریه »4 ـ 1 ـ 2 ـ 1« 

و اشکال 1 نظریه »4 ـ 1 ـ 3 ـ 1«(

ب( دیــدگاه غیــر غالــب مفســران درباره وحــدت یا تعدد مصــداق »رجــال اعراف« و 

»اصحاب اعراف«
در مقابل دیدگاه غالب مفســران فریقین، برخی از مفســران شیعه هر یک از »رجال 
اعــراف« و »اصحــاب اعراف« را دارای معنا و مصــداق مختلف از دیگری می‌دانند. 
بر اســاس جســتجوی انجام‌شــده، تنها دو تن از مفســران، آیات اعراف را بر اساس 
ایــن دیــدگاه تفســیر کرده‌اند که عبارت‌اند از مکارم شــیرازی و طبرســی )بر اســاس 
یکی برداشــت از تفســیر ایشــان(. امّا از مفســران اهل ســنّت کســی که این دیدگاه 
را مبنــای تفســیر آیــات اعــراف قرار داده باشــد یافت نشــد. بر اســاس ایــن دیدگاه، 
مقصــود از »رجــال اعراف«، پیروان ضعیف و آلوده و مقصــود از »اصحاب اعراف«، 

انبیا، امامان و صالحان است.
نظریــه اول؛ نظریــه مــکارم شــیرازی دربــاره مصــداق »رجــال اعــراف« و »اصحــاب 
اعراف«: مکارم شیرازی »اعراف« را در اصطلاح، منطقه‌ای حدفاصل میان بهشت 
خ معنا کرده است. به گفته ایشان از آیات بعد استفاده می‌شود که حجابی که  و دوز
میان بهشــتیان و دوزخیان کشــیده و مانع مشاهده همدیگر شده، همان »اعراف« 
خ است. البته در ادامه »اعراف« را  اســت که مکان مرتفعی مشــرف بر بهشت و دوز
به قسمت‌های بالای این مانع مرتفع، معنا کرده است )مکارم، 1371ش: ‌184‌/6(

گونــه ویژگــی بیان‌شــده:  در اندیشــه ایــن مفســر از یک‌ســو در آیــات 49 ـ 46 دو 
ســه ویژگــی در آیــات 46 و 47: 1. آرزو دارنــد وارد بهشــت شــوند ولــی موانعــی مانع 
شــده. 2. هنــگام نــگاه بــه بهشــتیان بــر آن‌هــا درود می‌فرســتند و می‌خواهنــد بــا 
آن‌هــا باشــند؛ اما هنوز نمی‌تواننــد. 3. هنگام نظر به دوزخیان، از سرنوشــت آن‌ها 
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وحشــت نمــوده بــه خدا پناه می‌برند. ســه ویژگی در آیــات 48 و 49: 1. افراد بانفوذ 
و صاحــب قدرت‌انــد. 2. دوزخیان را مؤاخذه و ســرزنش می‌کننــد. 3. به واماندگان 
در اعــراف کمک می‌کنند به ســرمنزل ســعادت برســند. از ســوی دیگــر، روایات نیز 
دودســته‌اند: دســته اول تعابیــری دارنــد؛ از قبیــل مــا اعــراف هســتیم، آل‎محمــد 
اعــراف هســتند، آن‌هــا بزرگوارتریــن خلق بــر خدا هســتند و آن‌ها شــهدای بر مردم 
و انبیــا شــهدای آن‌هــا هســتند. دســته دوم تعابیری دیگــری دارنــد؛ از قبیل آن‌ها 
واماندگانی هستند که بدی‌ها و نیکی‌هایشان مساوی بوده، آن‌ها گروهی هستند 
گر خدا آن‌ها را به جهنم ببرد به  که خوبی‌ها و بدی‌هایشــان یکســان اســت؛ پس ا
گر به بهشــت ببرد به‌واســطه رحمتش است. در روایات عامه  خاطر گناهانشــان و ا
نیز روایاتی با همین مضامین نقل‌شده است. در تفاسیر عامه هم مدارکی بر اینکه 

اهل اعراف، صالحان و فقها و علما یا فرشتگان هستند دیده می‌شود.
ایشــان بــرای حل ایــن اختلاف و تعارض گفتــه: در اعراف دو گروه وجــود دارند: 1. 
ضعیفــان و آلودگانــی کــه در رحمت‌انــد. 2. پیشــوایان بزرگی که در همــه حال یار و 
یــاور ضعیفان‌انــد. آیات 46 و 47 و دســته اول روایات، اشــاره به گــروه ضعفا دارند 
و آیــات 48 و 49 و دســته دوم روایــات اشــاره به بزرگان و انبیــا و امامان و صالحان 
دارنــد. روایتــی در تفســیر علــی بــن ابراهیــم از امــام صادق )ع( نقل‌شــده کــه مؤید 
خ  ایــن جمع اســت؛ حضــرت فرموده‌انــد: اعراف، تپه‏اى اســت ميان بهشــت و دوز
و »رجــال«، امامــان )ع( هســتند كــه بر اعــراف در كنار شــيعيان )گنهكارشــان( قرار 
م‏ىگيرند ... ســپس امامان )ع( به شیعیانشــان می‌فرمایند: داخل بهشت شوید ... 
)قمی، 1363ش: ‌232‌/1(. شــبیه همین مضمون در تفاســیر اهل تســنن از حذیفه 
نقل‌شــده اســت )طبــری، 1412ق: ‌‌‌143‌/8ـ142(؛ بنابرایــن مکارم، مصــداق »رجال 
اعــراف« را پیــروان ضعیــف و آلــوده و مصداق »اصحــاب اعراف« را بــزرگان، انبیاء، 

امامان و صالحان می‌داند.
ایشــان »هــؤلاء« در آیــه‌49 را اشــاره بــه جمعــی از ضعفــای مؤمنــان کــه بــر اعــراف 
قرارگرفته‌انــد می‌دانــد؛ ضعفای مؤمنان کســانی هســتند که ایمــان و کارهای نیک 
دارند ولی براثر آلودگی‌ها و پاره‌ای از گناهان همواره مورد تحقیر دشمنان حق قرار 
داشــتند و روی آن‌هــا تکیــه می‌کردند )مــکارم، 1371ش: ‌‌‌191‌/6ـ182( ترجمه دقیق 

آیات بر اساس نظریه مکارم شیرازی عبارت است از:
»بیــن بهشــتیان و جهنمیــان مانع بلندی وجــود دارد و بر بلندی‌هــای آن، مردانی 
)پیــروان ضعیــف و آلــوده( قــرار دارند. اینــان هر یــک از اهل بهشــت و جهنم را به 
چهره‎شــان می‌شناســند و این پیروان ضعیف و آلوده، بهشــتیان را صدا زده بر آنان 
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سلام و درود می‌فرستند. این پیروان ضعیف و آلوده داخل بهشت نشده‌اند و طمع 
در ورود بهشــت دارند )46( و زمانی که چشــمان پیروان ضعیف و آلوده، به‌ســوی 
جهنمیان گردانده می‌شود می‌گویند: پروردگارا ما را همراه گروه ستمکاران قرار مده 
)47( و اصحــاب اعــراف )بــزرگان، انبیــا، امامان و صالحان( جمعــی از دوزخیان را 
که از چهره‌شــان می‌شناســند، صدا زده به آن‌ها می‌گویند: گردآوری اموال و نفرات 
و تکبــر ورزیــدن از قبول حق، به حالتان ســودی نداد )48( ]اصحاب اعراف به آن 
جمــع از دوزخیــان می‌گویند[: آیا ایــن پیروان ضعیف و آلوده، همان‌هایی هســتند 
کــه قســم یادکردیــد خداوند رحمتی به آن‌ها نمی‌رســاند؟! ]بــزرگان، انبیا، امامان و 
صالحــان بــه پیــروان ضعیف و آلوده خود می‌گویند[: داخل بهشــت شــوید بر شــما 

ترسی نیست و اندوهگین نمی‌شوید« )49(.
بررســی: بــا توجه به تمایــز بین »رجال اعــراف« و »اصحاب اعراف« در این تفســیر 
کــه در عرضــه بــه قــرآن، در  کــه گذشــت، هیچ‌یــک از اشــکالاتی  و ســایر مطالبــی 
ســایر تفاســیر بود در اینجــا وجود ندارد؛ افــزون بر اینکه با قواعد ترجیح یادشــده، 
هماهنگــی کامــل دارد؛ ازجمله: این نظریه، ســیاق واحد بین چهار آیــه برقرار کرد؛ 
باعث تکرار »یعرفونَهم بسیماهُم« نسبت به »یعرفون کلّاً بسیماهُم« نشد؛ »رجال 

اعراف« و »اصحاب اعراف« را مساوی ندانست.
نظریــه دوم؛ نظریــه طبرســی درباره مصداق »رجــال اعراف« و »اصحــاب اعراف«: 
طبرســی »اعــراف« را دیــواری بین بهشــت و جهنــم و »حجاب« را همــان »اعراف« 
می‌دانــد. ایشــان »رجــال اعــراف« را طبــق روایتی از امام صــادق )ع(، انبیــا، خلفا و 
گنهــکاران زمانشــان می‌داند )طبرســی، 1372ش: ‌652‌/4؛ طوســی، بی‌تا: 411/4(. 
وی تفســیر آیــات اعــراف را بــر اســاس همیــن روایــت انجــام می‌دهد: امــام صادق 
خ. هنگامی‌که خوبان به  )ع( فرمودنــد: »اعــراف، تپه‏اى اســت ميان بهشــت و دوز
بهشــت رفته‏اند، پيامبران و جانشــينان آن‌ها با گنهكاران از اهل زمانش، در آنجا 
م‏ىايســتند، درست مثل‌اینکه فرمانده لشكر با ســپاهيان ضعيف و شکست‌خورده 
خود، در یکجا بايستند، سپس خليفه پيامبر رو به گنهكاران كرده، گويد: ملاحظه 
كنيــد، بــرادران نكيــوكار شــما بــه بهشــت رفته‏انــد. آن‌هــا بــر نكيان بهشــتى ســام 
مْ« كه به‌دنبال 

ُ
يْك

َ
نْ سَــلامٌ عَل

َ
ةِ أ جَنَّ

ْ
صْحابَ ال

َ
م‏ىدهند، اين اســت معنا‏ى »وَ نادَوْا أ

آن م‏ىفرمايــد: »وَ هُــمْ يَطْمَعُــونَ« يعنــى بااینکــه طمع مك‏ىنند كه به بهشــت روند 
لكن داخل بهشــت نم‏ىشــوند و اميدوارند كه پيامبر يا امام آن‌ها را شــفاعت كند. 
ســپس متوجــه اهل جهنم م‏ىشــوند و م‏ىگوينــد: پــروردگارا ما را با ســتمكاران قرار 
خ كــرده، به‌منظــور ملامت آن‌ها  مــده. ســپس انبيــاء و ائمــه رو بــه جانب اهــل دوز
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م‏ىفرمايند: »جمع‌آوری شــما و گردنکشــی شما، برايتان ســودمند نيفتاد. آیا این‌ها 
همــان گــروه ناتوان هســتند که تحقيرشــان مك‏ىرديد و نقش و نــگار زندگى دنياى 
خ آن‌هــا مك‏ىشــيديد؟!« آنــگاه بــه دســتور خــدا بــه ایــن گــروه ناتــوان  خــود را بــه ر

م‏ىگویند: داخل بهشت شويد. شما را ترسى و غمى نيست«.1

بررسی:
طبرســی به‌صراحــت »رجال اعــراف« را معنــا نکرده؛ امّا بــا قرائنی؛ مثــل روایتی که 
کــرده، اینکــه در معنــای »یعرفــون کلاً  کــه از اصحــاب اعــراف  پذیرفتــه، معنایــی 
بســیماهم« گفتــه: »یعنــی هــؤلاء الرجال الذیــن هم علی الاعــراف، یعرفــون جمیع 
الخلق بسیماهم« )طبرسی، 1372ش: 653/4( و اینکه در معنای »و نادوا اصحاب 
الجنــة« گفته: »یعنی هؤلاء الذین علی الاعــراف ینادون باصحاب الجنة« )همان: 
653/4( می‌تــوان دو احتمــال درباره »رجال اعراف« در تفســیر ایشــان داد: 1. فقط 
گنهــکاران. 2. مجموع انبیا و خلفای الهی همراه گنهکاران. بر اســاس روایتِ مورد 
اســتناد ایشــان بایــد گفت: مجموع انبیــا و خلفای الهی همراه گنهــکاران بر اعراف 
هســتند؛ ولــی در دو آیــه‌ی نخســت، مقصــود از »رجــال اعــراف«؛ تنهــا گنهــکاران 
هســتند و به بهشــتیان ســام می‌کنند و از همراهی با ظالمان اجتناب می‌کنند و در 
غْن‏ى عَنْكُمْ...« و از 

َ
دو آیه‌ی آخر، این انبیا و خلفای الهی هستند که می‌گویند: »ما أ

آن‌ها تعبیر به »اصحاب اعراف« شــده اســت. در این صورت، همانند تفسیر نمونه 
گــر »رجال اعراف« را مجموع انبیــا، خلفا و گنهکاران  و بی‎اشــکال خواهــد بود. امّا ا
بدانــد و هنگام برگشــت ضمایرِ »نادوا« به بعــد در آیات 46 و 47، تنها گنهکاران را 
مقصود بداند، درســت نیســت و با صنعت استخدام که ضمیر به معنای دیگرِ لفظ 

برمی‌گردد تفاوت دارد )مدنی، بی‌تا: 93(.

1. »قــال أبــو عبــد الله جعفر بن محمد)ع‏(: الأعراف كثبــان بين الجنة و النار فيقف عليها كل نبي و كل خليفة 
نبي مع المذنبين من أهل زمانه كما يقف صاحب الجيش مع الضعفاء من جنده و قد ســيق المحســنون إلى 
الجنة فيقول ذلك الخليفة للمذنبين الواقفين معه انظروا إلى إخوانكم المحسنين قد سيقوا إلى الجنة فيسلم 
مْ«. ثم أخبر سبحانه أنهم لم‎يدخلوها و هم 

ُ
يْك

َ
نْ سَلامٌ عَل

َ
ةِ أ جَنَّ

ْ
صْحابَ ال

َ
المذنبون عليهم و ذلك قوله‏ »وَ نادَوْا أ

يطمعون يعني هؤلاء المذنبين لم‎يدخلوا الجنة و هم يطمعون أن يدخلهم الله إياها بشــفاعة النبي و الإمام و 
الِمِينَ« ثم ينادي أصحاب الأعراف و 

َ
قَوْمِ الظّ

ْ
نا مَعَ ال

ْ
نا لا تَجْعَل بَّ ينظر هؤلاء المذنبون إلى أهل النار فيقولون‏ »رَ

قْسَمْتُمْ‏ 
َ
ذِينَ أ

َ
 هؤُلاءِ الّ

َ
غْن‏ى عَنْكُمْ جَمْعُكُمْ وَ ما كُنْتُمْ تَسْتَكْبِرُونَ أ

َ
هم الأنبياء و الخلفاء أهل النار مقرعين لهم‏ ما أ

كم عليهم ثم يقولون لهؤلاء المستضعفين  يعني أ هؤلاء المستضعفين الذين كنتم تحقرونهم تستطيلون بدنيا
نْتُمْ تَحْزَنُون« )طبرســی، 1372ش: ‌653‌/4(. این 

َ
ةَ لا خَوْفٌ عَلَيْكُمْ وَ لا أ عن أمر من الله لهم بذلك‏ ادْخُلُوا الْجَنَّ

روایت در متون روایی پیش از طبرســی یافت نشــد؛ امّا پس از ایشــان فیض کاشانی در قرن 11 در نوادر الاخبار 
)363( و علامه مجلسی در قرن 12 در بحارالانوار )331/8( این روایت را نقل کرده‌اند.
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نتیجه‌گیری
در عرضه نظریات مفســران شــیعه و سنّی به قرآن و کاربســت قواعد ترجیح، نتایج 

ذیل به دست آمد:
1. مشــهور مفســران شــیعه و اهــل ســنّت؛ همچــون علامــه طباطبایــی، فضــل‌الله، 
زمخشــری، فخر رازی، آلوســی و ابن‌عاشــور با وجود تفاســیر مختلــف از این آیات، 
از طرفــداران دیــدگاه غالب و یکســان انگاری مصداق »رجال اعــراف« و »اصحاب 
اعراف« به شــمار می‌آیند؛ امّا دیدگاه غیر غالب منحصر در برخی مفســران شــیعه؛ 
همچــون مکارم شــیرازی اســت که مصداق عناوین یادشــده را مختلــف از یکدیگر 

می‌دانند.
2. نظریه زمخشری ـ که مقصود از هر دو عنوان »رجال اعراف« و »اصحاب اعراف« 
را »مسلمانانی که به خاطر قصور اعمال، بین بهشت و جهنم محبوس‌اند« دانسته 
ـ بــه ‌دلیل تفســیر به رأی، مخالفت با ســیاق و عدول بی‌دلیــل از ظاهر قرآن مردود 
اســت و بــه دلیــل خروج از عــرف گفتگــو و ترکیب نحــوی ضعیف مرجوح به شــمار 

می‌آید.
3. نظریــه فخــر رازی ـ کــه مقصــود از هــر دو عنــوان را، »بزرگان اهــل طاعت و اهل 
ثــواب« دانســته ـ بــه دلیــل مخالفت با ســیاق و ظاهــر آیات مردود اســت و به دلیل 
حمــل بر ترادف و تقدیر و حذف مرجوح به شــمار می‎آیــد. نظریه علامه طباطبایی 
نیــز بــه دلیــل وارد نبــودن ایــرادات ایشــان بــه روایاتــی کــه بیــن »رجال اعــراف« و 
»اصحاب اعراف« فرق گذاشــته‌اند و نقض برداشــت ایشــان از واژه »رجال« مردود 

است و به دلیل بطلان شواهد، تکرار و حمل بر ترادف مرجوح به‌ شمار می‌آید.
4. نظریه آلوسی که مقصود از هر دو عنوان را »افرادی که خوبی‎ها و بدی‌هایشان 
بــه یک اندازه اســت« دانســته به خاطــر عدول بی‌دلیل از ظاهر آیات مردود اســت 
و به دلیل خروج از عرف گفتگو و ترکیب نحوی نادرســت مرجوح به شــمار می‌آید. 
نظریــه فضــل‌الله نیز به خاطر عدول بی‌دلیل از ظاهر آیات و تفســیر به رأی مردود 
اســت و به دلیل خروج از عرف گفتگو، حمل بر تقدیر و حذف مشــارٌالیه و غفلت از 

تعیین گوینده‌ی »ادخلوا« در آیه 49 مرجوح به شمار می‎آید.
5. نظریه ابن‌عاشــور که مقصود از هر دو عنوان را »عده‌ای از مســلمانان بهشــتی« 
دانسته به دلیل تفسیر به رأی، ناهماهنگی در تفسیر و عدم انسجام سیاق مردود 

است و به دلیل ابهام در مصداق »رجال اعراف« مرجوح به شمار می‌آید.
6. نظریه مکارم شیرازی ـ که »رجال اعراف« را »پیروان ضعیف و آلوده« و »اصحاب 
اعراف« را »بزرگان، انبیا، امامان و صالحان« دانســته ـ کاملاً موافق با قرآن اســت و 
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هیچ‌یــک از قواعــد ترجیح، بــر مرجوح بــودن آن دلالت ندارد؛ بلکه شــاخصه‌های 
ترجیح را دارا است.

7. نظریه طبرســی ـ بنا بر اینکه »رجال اعراف« را »گنهکاران« و »اصحاب اعراف« 
را »انبیا و خلفای الهی« بداند ـ بسان تفسیر نمونه و درست است.
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